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betreffend das Gut Zagorze. 


Die angestellten Ermittelungen haben erge- 
ben, dass Zagorze ein Krongut und deshalb nicht 
unter Zwangsverwaltung zu halien, sondern di- 
rekt zu bewirtschaften ist, Die Bestallung des 
Herrn landwirtschaftlichen Sachverständigen als 
Zwangsverwalter ist dadurch hinfällig geworden. 
Die Besitzung ist wie früher durch den eingesetz- 
ten Verwalter Herrn Oberamtmaun Schwarz 
unier direkter Autsicht des Herrn Kreischefs zu 
bewirtschaften. 


1. Bekanntmachung 


| 
Warschau, den 4. April 1916. 
Der Verwaltungschef. 
Veröffentlicht! 


Czenstochau, den 21. Juni 1917. 
Der Kaiserlich Deutsche Kreisshet. 
Fischer. 


2. Bekanntmachung. 


Herr Rechtsanwalt Hampf ist anstelle des 
als Kreischef nach Plock versetzten Herrn Re- 
gierungsrats Knoblauch durch den Herrn 
Vorwaltungschef zu meinem ständigen Vertreter 
ernannt worden. 


Czenstochau, den 18. Juni 1917. | 
Der Kaiserlich Deutsche Kreischef. 
Fischer. | 


Gazeta Powiatowa. 


Urzędowy organ dla tej części powiatu Częstochow- 
skiego, która jest pod zarządem Niemieckim. 


Tressé 
1. Obwieszczenie dotyczące majątku Zagórze. 
2, Obwieszczenie. 


3. Rozporządzenie policyjne dotyczące dochodzeń staty- 
stycznych. 


4. Obwieszczenie đotyczące szkolnictwa. 
Zgubione wzgl. znalezione paszporty. 
Obwieszczenia innych władz. 
Nieurzedowe. 


+ mam rtr ser 


L Obwieszczenie 


dotyczace majatku Zagórze. 


Podjete dochodzenia wykazaly, ze Zagórze 
jest majatkiem koronnym i dlatego nie powinno 
być pod zarządem przymusowym, tylko należy na 
niem gospodarować bezpośrednio. Upada przeto 
m:anowanie Znawcy rolniczego zarządcą przymu- 
sowym. Na posiadłości tej należy jak dawniej 
prowadzić gospodarkę przez ustanowionego zawia- 
dowcę pana Wyższego Rzadee Schwarz pod 
bezpośrednim nadzorem Naczelnika powiatu. 


Warszawa, dnia 4, kwietnia 1917. 
Szef Administracji. 
Ogłoszono! 
Częstochowa, dnia 21. czerwca 1917. 
Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu, 


Fischer. 


2. Obwieszczenie. 


Adwokat przysięgły pan Ham pf został 
przez pana Szefa Administracji mianowany moim 
stałym zastępcą w miejsce Radcy regencyjnego 
pana Knoblaucha przeniesionego do Płocka 
na stanowisko Naczelnika powiatu, 


Częstochowa, dnia 18. czerwca 1917. 


Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu. 


Fischer. 
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3.. Polizeiverordnung 


betreffend statistische Erhebungen. 

Auf Grund des 8 1 der Verordnung des Herrn 
Obe: befehlshabers Ost vom 22. Márz 1915 übe: die 
polizeiliche Gewalt der Kreisbehörden fü- das 
unter deutscher Verwaltung stehende Gebiet 
von Russisch-Polen (Verordnungsblatt der Kaiser 
lich Deutschen Verwaltung in P len Nr. 2) in 
Verbindung mit der Ver .rdnung des Her n Ge- 
neralgonverneurs in Warsehau vom 8. September 
1915 (Verordnungsblatt für das G neralgouverne- 
ment Warschau Nr. 1) wir: im Einvernehmen 
mit dem Herrn Milrà-gouverneur in Czenstoch u 
fü- den Kreis Ozenstochau folgende Polizeiver- 
ordnung erlassen: 

Wer bei statistischen Erh bungen, die von 
den deuts: hen Bet örden oder von Personen, die 
in deren Auftrag handeln, ang: stellt werden, 
wissentlich oder fahrlässig unrichtige Ang: ben 
macht, wird mit Geldstrafe bis zu 3000 Mark 
oder mit Haft oder Gefängnis bis zu 6 Wochen 
bestraft 


(IX 3895). | Czenstochau, den 15 Juni 1917. 


Der Kaiserlich Deutsche Kreischef. 
Fischer, 


4. Schulwesen. 

I Reparaturen. II. Unterrichtszeit und Schul 
besuch, Il Schulge;chäftshücher. —:V. Stoff- 
verteilungspian. 

Das Schuljaur 1917 | 18 ^ ciint M ntsg den 
3. Septemb:r d, J. Um den Unter ich jünktliet 
und orduung-mássg be:ınuen zu kön ieu, müssen 
die Lebrpers neu, Sehulvorstände, Woits und 
M gi trate die nóugen Vorkehrungen treff-n, 

Diese werden im wesentlichen f-lg' nde sein: 


I. Instandsetzung der Schulgebäude, Schul- 
: zimmer und dergl. 

Bis zum 25. Juli d. J. hält der Wojt mit dem 
Schulv rstande jeder einzelnen Schule und zwar 
am Ort der Schule eine Schulvorstandssitz ng 
ab, stellt gemeinsam mit den Mitgliedern des 
Schulvorstendes die erforderlichen Reparaturen 
fest, ordnet ihre Ausführung an uni sorgt dafür, 
dass diese bis zum 20. August vollendet sind. 
Pünktlich bis zum 1. S-ptember berichtet er, ob 
alle Mängel beseitigt sınd und ob demnach der 
Unterricht pünktlich am 3. Ssptember beginnen 
kann. 

Der hiesige Magistrat wird nach dieser 
Richtung — wie ich annehme — selbständig An- 
otdnungen treffen. 

Il. Bekanntgabe des Unterrichisbeginnes 
und der Unterrichtszeit und Aufforderung der 
Eltern, ihre Kinder rechtzeitig zur Schule zu 

schicken, 

In der Woche vom 26. VIII.—2. IX. ma- 


3. Rozporządzenie policyjne 
dotyczące dochodzeń statystycznych. 


Na zasadzie § 1 rozporządzenia pana Naczelne- 
go \\ odza na wschodzie z dnia 22. marca 1915 r. o 
vdadzy policyjnej powiatowej dla obszaru Polski 
rosyjskiej, podleg«jącej administracji niemieckiej 
(Dziennik Rozporządzeń ł:d Cesarsko Niemiec- 
kich w Polsce Nr. 2) w połączeniu z rozporzą- 
dzeniem pana Generalgubernatora w Warszawie 
z dnia 8. września 1915 r. (Dziennik Rozporzą- 
dzeń dla Generałgubernatorstwa Warszawskiego 
Nr. 1) wydaję w porozumieniu z panem Guber- 
natorem Wojskowym w Częstochowie dla po- 
wiatu Często howskiego nastepujące rozporządze- 
nie policyjne;- 

Kto przy dochodzeniach i stwierdzuniach sta- 
tystycznych, przedsiewzietych przez władze nie- 
miee.ie albo przez osoby działające z ich polece- 
nia, poda świadomie albo wskutek opieszałości 
nieprawdziwe wiadomości, będzie ukarany grzyw- 
ną do 3000 marek albo aresztem lub więzieniem 
do 6 tygodni. 


(IX. 3895) Częstochowa, dnia 15. czerwca 1917, 
Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiątu. 
Fischer. 


4. Szkolnictwo. 


I. Reparacje —!I. Czas nauki i uczęszczania do 
szkoły. — lil. Książki szkolne. —IV. Rozkład nauk. 


R" szkol y 1917 18 zaczyna się w ponie- 
działek dnia 3. września b. r. Ażeby m :żna naukę 
rozpocząć punktualnie i prawidłowo, muszą osoby 
nauczycielskie, Wójel i Magistraty poczynić po- 
trzeb ve zarządzenia, 

Te w istocie heda następujące: 

I. Naprawienie budynków szkolnych, 

lokali szkolnych itp. 

Do dnia 23. lipca b. r. Wójt odbywa ze Za- 
rządem szkolnym każdej poszczególnej szkoły, i 
to na miejscn szkoły, posiedzenie Zarządu szkol- 
nego, stwierdza wspólnie z członkami Zarządu 
szkolnego potrzebne reparacje, każe je wykonać 
i stara się o to, żeby były do dnia 20. sierpnia 
ukończone. Punktualnie do dni: 1. września W ójć 
nadsyła tu raport, czy wszystkie niedostatki usu- 
pięto i czy zatem nauka może być rozpoczęta 
dnia 3. września. 

Magistrat tutejszy poczyni w tym Kierunku 
— jak przypuszczam — zarządzenia samodzielnie. 


Il. Ogłoszenie rozpoczęcia nauki i czasu 
nauki oraz wezwanie rodziców, aby dzieci 
zawczasu do szkoły posłali. 

W tygodniu od 26. sierpnia do 2. września 
Sołtysi na zarządzenie Wójta ogłoszą wedle zwy- 
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chen auf Anordnung des Wojts die Schulzen in 
ortsüblicher Weise bekannt, dass der Unterricht 
am 3. September beginnt. Auch werden auf Er- 
suchen die Herren Pröpste gern von der Kanzel 
hersb die Eltern darauf hinweisen und sie er- 
mahnen, die Kinder pünktlich und regelmässig m 
die Schule zu chicken. Sie werden hierbei sicher 
den Eltern sagen, wie wichtig es für den Fort- 
schritt ihrer Kioder und für die ert;lgreishe Ar- 
beit des Lehrers ist, wenn alle Kinder vom er- 
sten Schultage ab regelmässig zur Schule kommen. 

In der Stadt Czenstochau werden die Zei- 
tungen ersucht werden. auf den Tag des Unter- 
richtsbeginns und auf die Wichtigkeit eines pünkt- 
lichen Sehuleintrittes und regelmässigen Schulbe- 
suchs hinzuweisen 

Um den Wünschen der Eltern auf dem Lan- 
de, die ihr» Kinder im September und Oktober 
noch zur Feldsrbeit, zum Viehhüten und dergi. 
zu Hause nówg brauchen, entgegen zu kommen, 
ordne ich an, dass die Landlehrer em 3. IX.— 
21. X. 17 die Sehulneulinge von 9 oder 10 — 12 
und die älteren Kinder von 1 —3 Uhr unterrich- 
ten und zwar auch Mittwoch ani Sonnabend. 
Wo die Zahl der S:hüler unter 30 isi, hat der 
Lehrer Klasse 1 und 2 zu vereinigen und beiden 
gleichzeitig von 10 bis 2 Uhr Unterrient zu er- 
teilen. Es wird dabei zweckmóssiy sein, die klei- 
nen Kinder von 10 — 11 Uhr allein und dann 
von 11 — 2 Uhr s&mtliehe Kinder der S hule zu 
unterrichten. Wünschen die Eltern, dass die Un- 
terrichtszeit auf andere T+g-sstunden gelegt wer- 
de, so hat der Lehrer den Yürschen zu entspre- 
chen, nur muss jeder Lehrer wöchentlich minde- 
stens 24 Stunden Unterricht erte'len. S llten an 
irgend einem Ort die älteren Kinder zunächst 
noch nicht in die Schule kommen, dann unier- 
richtet der Lehrer die S-hulneulinge von 10 — 12 
und 1— 3 Uhr. Eine Kürzung der Unterrichts- 
zei, in der Stadt ist richt erforderlich, Pün tlich 
am 11. September d. Js. müss-n von ali-a L:nd- 
se'ulen die Stunden la e für de Zew vom 3. 
IX — 21. X. in Ur- uud Abs-hrif: hie? einger en, 
Die säumigen L-h'er werden zur Vecantwor.uug 
gez gen werde . Die vorg: schriebenen inier 
Stundenpläne sind pä ktl ch bis zum 21. X. 1917 
hierher in Ur und Absehrift einzusen: n, 

Die Schulen der St di senden ih e Stunde - 
Pläne gleichfalls bis zum 11. Sept mber ein. 


UL Bestellung neuer Schulgeschäftsbücher. 


S-hulen, welche neue Leh berichte, S-hüler- 
und Uereáum islisten brauchen, haben dies Iren 
Spätestens bis zum 1. August d. Js. bet der hie 
Sgen Schulibteilung zu bestellen. Die Mehraosten 
ür spätere B»stellunzen wer!ea dem säumigen 
ehrer auferlegt werd-n. Wenn die ob gen drei 
Sehulgescháf sbücher des S^ hul;.hres 1916 | 17 
auch noch für das neue Schuljahr reichen, brau- 
chen neue Exemplare nicht Destellt zu werden. 


ezaju miejscowego, że nauka rozpoczyna sie dnia 
3. września. Prócz tego Księża Proboszczowie, 
gdy się ich poprosi, chętnie z ambony wskażą 
rodzicom na to i napomną ich, aby dzieci punk- 
tualnie i regularnie do szkoły posyłali. Przytem 
powiedzą napewno rodzicom, jak ważnem jest 
dla postępu ich dzieci i dla skutecznej pracy nau- 
ezycıela, gdy wszystkie dzieci zaraz od pierwsze- 
go dnia nauki szkolnej regularnie do szkały przy- 
chodzą, : 

W mieście Częstochowie poprosi sie gazety, 
ażeby wskazały na rozpoczęcie suki i na waże 
ność pazktualnego przybycia de szkoły i regular- 
nego uczęszczania do niej. 


Ażeby przyehyhe się ćs życzeń rofziców am 
wsi, którzy we wsześniu 1 paźlziern:ku 
swych jeszcze w domu potrzebują de robotę w 
polu do psszenia bydła i t. D zarządzam ninic]- 
szem, Scho nauczyciele na «si od 3. września do 
21. października 1917 v. uczyli dziesi poszątkujące 
do gsdz. 9 lub 10 ds 12, a dzieci starsze od galz 
1 do 3, i to także w śr dy i soboty Gdzie liczba 
dzieci jest mniejsza niż 30. tam nauczyciel powi- 
nien kl:se Ii [I złączyć i aczyć anie jednocześ- 
nie od godz. 10 do 2. Przętem będzis rzeczą do- 
godną i stosowną. uczyć mał: dzise: "d xod: 10 
do 11 osobno a potem oi godz. 11 do 2 wszyst- 
kie dzieci danej szkoły raz-m Žyszą sabie rodzi 
ce, żeby czas nauki przeł żon% aa mis godzisy, 
to nauczyciel winien życzeniom tym zadość uezg- 
nié, atoli każdy nauczyciel masi tygodui"wo 
przez eo najm It 24 go ziny udzi 6 nauki. Je- 
ż liby w jskiejhądź miejseowości stirsz» dzieci z 
poezat.u nie przye dad, do szkoły, wtedy nau- 
czyciel rancza dzieci p cząt ująse od godzi y 
10 d. 12 iod 1 de 3. — ^ m ście skró enie 
ezisu nauki nie jest potrzeh e, Punk ilii» 
dnia 11. września b. r. wszystkie s k ły wiejskie 
muszą n:dsł é plan lekcji sa czas ' 3. wrześ 
ma do 21 póździuniki © oryginale i odpisie 
Nauczy iele, störzy to "'óżnią z opiesz łoś: , hę- 
łą pociągnięu d» odp wiedzialnsści Praepisans 
zım»v lag lekeji nalezy do dnia 21. paździer- 
nik 1917 r. twaj n.de Eë w oryginale 1 o pi- 
sie. 


S.l. dy w mieści naudeślą to również do dnia 
11. września s: je pl«ny kk ji. 


lll. Zamówienie nowych książek szkolnych. 


Szkoły potrzebujące nowych Sprasozduń z 
nauk, Spisów uczm i List uczęszczan'a do szkoły 
p:winny książk te zamówić n jpóźniej do dn. 1. 
sierpnia b r. w tutejszym Oddziale szkoło ym. 
Kosza zwię szon: przez i6£uijs.e zamówienie 
będą nal Zum: na opieszałego nau zyciels, Jeżeli 
wyżej wymien one trzy książki szkolne z roku 
szkoluego 1916 | 17 stareza jeszeze na nowy rok 
szkolny, wted, n wych egzemplarzy nie p trzeba 
za mawiać. Dzieci zgłisz:jące się do szkoły Zapi- 
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Die zur Schule sich meldenden Kinder werden 
zunächst in die Schülerliste und zwar gesondert 
nach Klassen und Abteilungen eingetragen und 
hierauf in die Schulbesuchsliste und in den Haupt- 
katalog. Die Ertragung in die Schulbesuchsliste 
muss möglichst bald, die in den Hauptkatalog spä- 
testens am 4. XI. 17 erfolgt sein. Die Schulchronik 
muss am 1. Sept. d. J. in das dafür bestimmte Buch 
eingetragen sein. Dafür ist der Haupt- bezw. ist 
der Lehrer verantwortlich, der gegenwärtig und 
bis zum 1. Sept. d. Js. an der fraglichen Schule 
angestellt ist. 
IV. Stoffverteilungspläne. 

Die Stoffverteilungspláne stellt jeder Einzel- 
lehrer für seine Schule selbständig auf; sonst 
erfolgt die Aufstellung unter Leitung und Verant- 
wortung des Hauptlehrers. 

Die Einsendung der Stoffverteilungspläne an 
die Schulabteilung hat pünktlich bis zum 20, 
August d. J. zu erfolgen. 


(8) Czenstochau, den 16. Juni 1917. 


Der Kaiserlich Deutsche Kreischef. 
Fischer. 


suje się najpierw do Spisu uezni, i to ż osobna 
wedle kłas i oddziałów, a następnie do Listy u- 
ezeszezania do szkoły i do głównego Spisu uezni. 
Zapisanie do Listy uczęszczania do szkoły musi 
być ile możności rychło uskutecznione, a zapisa- 
nie do głównego Spisu uezni najpóźniej do 4. li- 
stopada 1917 r. Kronika szkolna musi być dnia 
1. września b. r. wpisana do książki na to prze- 
znaczonej. Za to jest odpowiedzialny nauczyciel 
główny względnie ten nauczyciel, który obecnie 
i do 1. września b. r. jest ustanowiony w odnoś 
nej szkole. 
IV. Rozkłady nauk. 

Rozkłady nauk zestawia samodzielnie każdy 
poszczególny nauczyciel dla swej szkoły; w innym 
razie zestawienie bywa uskuteeznione pod kierow- 
nictwem i odpowiedzialnością nauczyciela głów- 
nego. 

a Nadesłanie rozkładów nauk do Oddziału 
szkolnego powinno być punktualnie do dnia 30. 
sierpnia b. r. spełnione. 


(S.) 


Czestochowa, dnia 16. ezerwea 1917. 


Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiatu. 
Fischer. 


Vom 1. bis 10. Juni 1917 als verloren bezw. gestohlen gemeldete Püsse. 
Od 1. do 10. czerwca 1917 r. zgłoszone zguby lub kradzieże paszportów. 


Pass- 
De 


paszportu. 


Vor- und Zuname 
Imię i nazwisko 


des Passinhabers 
właściela paszportu 


Miejsce rodzinne 


A estellt 
Heimat e m 


vom Kreischef 


Wystawiony przez 
Naczelnika powiatu 


i A. Gestohlene Einzel - Pässe. — Skradzione paszporty osobiste. 


1 15380 Abram Weinrib Czenstochau Czenstochau 
2 33032 Walerja Konezewska : k 
3 846.17 Antonina Cichecka s > 
4 46306 Wojciech Wnenko Libidza z 
5 64545 Franz Slusarczyk Wyrazow : 
B. Verlorene Einzel - Pässe. — Zgubione paszporty osobiste. 
1 14028 Agnes Sobezyk Czenstochau Czenstochau 
2 67207 Piotr Kwiendac Klepaczka 3 
3 23347 Władysław Wadowski Czenstochau = 
4 6730 Meilech Binenthal n » 
5 19325 Teresa Jeske " > 
6 24629 Agnes Zajone 4 n 
7 30958 Stanislaus Basik ` ei 
8 30392 Feliksa Chojnacka d 5 
9 5841,16 Leibuś Windmann ^ , 
10 17565 Jozefa Wojeika Biała » 
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zl E OT Bs GO RO r 


Pass- 
N 
paszportu. 


Vor- und Zuname 
Imie i nazwisko 


Heimat 


Miejsce rodzinne 


des Passinhabers 
właściciela paszportu 


Ausgestellt 
vom Kreischef 


Wystawiony przez 
Naczeinika powiatu 


B. Verlorene Einzel - Pässe. — Zgubione paszporty osobiste. 


42397 
36207 
4683,16 
66603 
14213 
36958 
36429 
2363,15 
3414 
3543 
61210 
4590,16 
4948,16 
23387 
30596 
41851 
6000,16 
55301 
45110 
6853,16 
3540,16 
29215 
12768 
49603 
11587 
11928 
11832 
627 
57145 
34710 
79883 
281 
30851 
28541 
23437 
16042 


Peter Taranek 

Jan Nabialek 
Miko?.j Szezepanski 
Władysław Kluczniak 
Aleks Fórster 
Marjanna Zajone 
Berek Frojmowicz 
Jan Derczynski 
Melchior Friedmann 
Czesław Głowacki 
Agnes Błasinska 
Franz Ujma 
Marjanna Purlag 
Marjanna Derczynska 
Kasimira Cekus 
Franz Zak 

Mirosław Wdowik 
Jozefa Neumann 
Kulmann Friedmann 
Kazimierz Lemanski 
Maria Jeleniewiez 
Josef Bresler 

Jan Piecuch 
Marianna Morawska 
Karolina Gil 
Franciszka Dudzie 
Helena Buła 
Meilech Wiernik 
Władysław Mizgała 
Rosalie Lewi 

Peter Czer 

Leon Krakauer 
Bronisława Ganda 
Dawid Lugerner 
Jozefa Renan 
Franciszek Schumacher 


Wapiennnik 


Czenstochau 


Bicis ki 
Czenstochau 


Kamien 
W rzosowa 
Czenstochau 


n 


Kłobucko 
Czenstochau 
Błeszno 
Kamyk 
Czenstochau 


3 
Rakow 


Wyezerpy Górne 


Czenstochau 
Rakow 


Czenstochau 
Stowik 
Czenstochau 
Aleksandria 
Czenstochau 


Czenstochau 


Verlorene Familien-Pásse. — Zgubione paszporty familijne. 


9956 

21799 
10447 
11971 
28325 
9399 

45115 


Dawid Swierezynski 
Marjanna Małolepsza 
Jozef Karpinski 
Antopina Chyra 
Wiktorja Morawska 
Eugenia Domagała 
Mel ch Boruch 


Czenstochau 


Stradom Nowy 


Czenstochau 


Wyczerpy Gorne 


Czenstochau 


b] 


C. Gestohlene oder verlorene Pässe: keine. 
Skradzione lub zgubione paszporty: niema. 


Czenstochau 
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Lid. pis. Vor- und Zuname , Heimat. Ausgestelt 
N s: Imie i nazwisko Miejsce rodzinne | vom Kreischef 
bie- a D W i 
ystawiony przez 
Żący. paszportu. an n hab ers Naczelnika powiatu 


właściciela paszportu 


D. Wiedergefundene Einzel-Pässe. — Znalezione paszporty osobiste. 


1 9318. F. P. Schmul Büber Czenstochau Czenstochau 
2 86734 Praxeda Glinska " " 
3 58638 Franz Styrezewski Kawodrza Górna 3 
4 27575 Maciej Stanisławski Czenstochau " 
5 12664. F. P. Aleksander Goldwasser 5 + 
6 1397,15 Sara Goldwasser e d 
7 44472 Jozef Spaczynski Krzepice " 
8 25012 Micha? Organka Czenstochau S 
9 61068 Anna Porynger : 

10 16172 Perel Kohn 2 3 
11 38911 Leon Felomann e d 
12 86669 Stanisław Ociepa i S 


hiermit für ungültig erklärt. Vor Missbrauch wird ge- niniejszem. Ostrzega się od nadużyć. Znalezione pasz- 
warnt. Gefundene Pässe sind unverzüglich bei den porty należy oddać niezwłocznie u Naczelników po- 


Die unter A. u. B. verzeichneten Pásse werden | Paszporty wymieniene pod A. i B. unieważnia się 
Kreischefs bezw. bei der nächsten Polizei oder Wojts wiatów względnie na najbliższej policyi albo u 


zwecks weiteren Uebermittelung an die Passabtei- Wójtów w celu dalszego ich przesłania do Oddzia- 
lung der hiesigen Deutschen Zivilverwaltung ab- lu tutejszego Niemieckiego Zarzadu Cywilnego. 
Ee, Czenstochau, den 19. Juni 1917. Czestochowa, dnia 19. czerwca 1917. 
Der Kaiserlich Deutsche Kreischef. Cesarsko Niemiecki Naczelnik Powiat u 
Fischer. Fischer. 


Bekanntmachungen anderer Behörden. Obwieszczenia innych władz. 


Fahndungsersuchen. Prośba o poszukiwanie, 


Urodzony w Częstochowie dnia 1. lipca 1900 
roku robotnik Jan Organa z Częstochowy u- 
krywa się z powodu wytoczonej mu sprawy o 
sfałszowanie dokumentów (sfałszowanie kart na 
środki spożywcze).  Upraszam o poszukiwa- 
nie go i aresztowanie oraz o podanie mi wiado- 
mości do akt: J. 628 | 17. 


Częstochowa, dnia 13. czerwca 1917. 


Der, am 1. Juli 1900 in Czenstochau gebore- 
ne Arbeiter Jan Organa aus Czenstochau halt 
sich wegen eines gegen ihn eingeleiteten Verfah- 
rens wegen Urkundenfälschung (Fälschung von 
Lebensmittelkarten) verborgen. Ich bitte nach ihm 
zu fahnden und ihn zu verhaften, und mir zu den 
Akten J. 628 | 17 Nachricht zu geben. 


Czenstochau, den 13. Juni 1917. 


Der Erste Staatsanwalt, Pierwszy Prokurator. 


Obwieszczenie. 


W nocy na 14. czerwca 1917 r. skradzio- 
no właścicielowi gospodarstwa Konstantemu Ol- 
zikowi w Podłężu (Szlacheckiem) krowę ze zam- 
kniętej, do jego zamieszkanego gospodarstwa na- 
leżącej obory, przy pomocy uszkodzenia zamknięć. 


In der Nacht zum 14. Juni 1917 wurde dem 
Stellenbesitzer Constantin Olzık in Podlenze 
(Slachecki) eine Kuh «us dem verschlossenen, 
zu seinem bewohnten Gehöfte gehörigem Stalle 
mittels Beschädigung der Verschlüsse gestoh- 
len, 


Bekanntmachung. 
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Die Kuh wird wie folgt beschrieben: 
Farbe sehwarz, besonderes Kennzeichen: am rech- 
ten Vorderblatt kl, weissen Fleck, 6 Jahre alt, 
Hörner hoch gestellt, hochtragend, ungefähr eine 
Woche vor dem Kalben. Wert 900 Mark, 

Ich ersuche um Fahndung nach der Kuh 
und den Dieben und um zweckdienliche Mittei- 
lungen zu den Akten J. 761 | 17. 


Czenstochau, den 15. Juni 1917. 
Der Erste Staatsanwalt. 


Bekanntmachung, 


Der Arbeiter Josef Szewczyk aus Czen- 
stochau hält sich wegen eines gegen ihn wegen 
Einbruchsdiebstahls schwebenden Verfahrens ver- 
borgen. Ich ersuche um Fahndung nach ihm und 
um seine Verhaftung. Nachrichten erbitte ich zu 
den Akten J. 716 | 17. 

Szewczyk wird beschrieben wie folgt: 

45 Jahre alt, geb. zu Stradom, Kreis Czenstochau, 
Grösse 1,50 — 1,60 m, Gestalt kräftig, Haare dun- 
kel-blond, Schnurrbart, Gesicht rund, Stirn mittel, 
Augen dunkel, Augenbrauen dicht bewachsen, Na- 
se gewóhnlich, Zàhne gesund, Kinn rund, Hànde 
und Füsse gewöhnlich, Sprache polnisch; Beson- 
dere Kennzeichen keine; Bekleidung: polnische 
Mütze, grauer Anzug. 


Czenstochau, den 19. Juni 1917. 


Der Erste Staatsanwalt 
beim Kaiserl. Deutsch. Bezirksgericht. 


Bekanntmachung. 


Am 18. Juni 1917 ist im Walde zwischen 
Malina und Wilkowieeko von zwei Mäunern ein 
Raubüberfall ausgeführt worden. Sie haben 
dabei 300 Rubel erbeutet. Ieh ersuche um Fahn- 
dung nach den Tätern, welehe wie folgt beschrie- 
ben waren: 

1. Mann ungeführ 40 Jahre alt, mittelgross, 
bekleidet.mit kurzem Rock, langen Hosen über 
den Schuhen, 

2. Mann ungefähr 20 Jahre alt, gross, kur- 
zen Rock, lange Stiefeln. 


Czenstochau, den 21. Juni 1917. 


Der Erste Staatsanwalt. 


Bekanntmachung. 


Der Strafgefangene Feliks Nowak aus Czen- 
stochau ist aus der Strafanstalt Tomaszow entwi- 
chen. Es wird ergebenst ersucht, nach ihm zu 
fahnden, ihn zu verhaften und dem hiesigen Be- 


Krowe opisuja jak nastepuje: 
Maści czarnej, szczególne znamiona: na prawej 
przedniej łopatce biała łatka, ma lat 6, rogi ster- 
czą w górę, ciężarna w ostatnim okresie, około 
tydzień przed ocieleniem. Wartość 900 marek. 
Upraszam o poszukiwanie tej krowy oraz 
złodziei i rzeczowe doniesienia do akt; J. 761 | 17. 


Częstochowa, dnia 15. czerwca 1917. 


Pierwszy Prokurator. 


Obwieszczenie. 


Robotnik Józef Szewczyk ż Częstochowy 
ukrywa się z powodu podjętego przeciw niemu 
postępowania o kradzież z włamaniem. Upraszam 
o poszukiwanie go i aresztowanie. O wiadomości 
upraszam do akt: J. 716 | 17. 

Szewczyka opisują jak następuje: 

Liczy lat 45, urodzony na Stradomiu pow. Cze- 
stochowskiego, wysokość 1,50 — 1,60 m, postać 
silna, włosy ciemno - blond, twarz okrągła, czoło 
średnie, oczy ciemne, brwi gęsto zarosłe, nos 
zwyczajny, zęby zdrowe, broda okrągła, ręce i 
nogi zwyćzajne, język polski; znamiona szczegól- 
ne: niema; ubranie: polska czapka, szary ubiór. 


Częstochowa, dnia 19. czerwca 1917. 
Pierwszy Prokurator. 
przy Ces. Niem. Sądzie Obwodowym. 


Obwieszczenie. 


Dnia 18, czerwea 1917 roku wykonało dwu 
mężczyzn w lesie między Maliną a Wilkowieckiem 
napad rabunkowy. Zdobyli przytem 300 rubli. 
Upraszam o poszukiwanie sprawców, których o- 
pisują jak następuje: 


Pierwszy mężczyzna liczący około 40 lat, 
średnio wielki, ubrany w krótki tużurek, długie 
spodnie spuszczone na obuwiu, 


drugi mężczyzna liczący około 20 lat, wy- 
soki, w krótkim tużurku i długich butach. 


Częstochowa, dnia 21. czerwca 1917. 


Pierwszy Prokurator. 


Obwieszczenie. 


Więzień Feliks Mowak z Częstochowy 
zbiegł ze zakładu karnego w Tomaszowie. Upra- 
sza się uprzejmie o poszukiwanie go, aresztowa- 


— 282 — 


zirksgericht zum Aktenzeichen D. 113 | 16 Nach- 
richt zu geben. — Personalbeschreibun g: 
23 Jahre, mittelgross, blond. 


Czenstochau, den 23. Juni 1917. 
Kaiserlich Deutsches Bezirksgericht. 


Fahndungsersuchen. 


Die nachstehend beschriebenen Personen ha- 
ben sich einer ganzen Reihe von Banden-Diebstäh- 
len schuldig gemacht und haben bei Ausführung 
ihrer Straftaten auch Waffen bei sich getragen. 
Sie halten sich, nachdem die Kriminalpolizei einige 
ihrer Mittäter ergriffen hat, verborgen. Ich ersuche 
um ihre Verhaftung und Einlieferung in das nächste 
Gerichtsgefängnis, sowie um Nachricht zu meinen 
Akten J. 674 17. 

1) Der Arbeiter Josef Caban, 23-24 Jahre 
alt, letzter Aufenthalt Czenstochau-Rakow; Gösse: 
hoch, gross; Gestalt kräftig, Haare dunkelblond, 
Anflug von Schnurrbart; Gesicht: rund, pocken- 
narbig; Stirn niedrig. Augen blau; Augenbrauen: 
dunkel, dicht; Nase: Adlernase; Záhne: vorne oben 
fehlen 2 Zähne; Kinn rund, grosse Hände, Haltung 
aufrecht, Sprache polnisch; Besondere Kennzeichen: 
Pockennarben; Bekleidung: dunkelblauer Jackettan- 
zug, lange schwarze Stiefel, schwarzer Schlapphut. 

2) Arbeiter Wladislaus Lis, Spitzname 
Władek, anscheinend 20 Jahre alt, aus Czensto- 
chau; Grösse: hoch, gross; Gestalt schmächtig, 
Haare dunkel, Anflug von schwarzen Schnurrbart; 
Gesicht: länglich. blass; Stirn niedrig, Augen schwarz, 
Augenbrauen schwarz, Nase gewöhnlich, Grosse 
abstehende Ohren, Mund gewöhnlich, vorn oben 
fehlt ein Zahn, Kinn rund, Hände und Füsse gross, 
Haltung aufrecht, vorstehende Brust, Sprache pol- 
nisch. 

3) Der Arbeiter Karol Samiec, 26 Jahre 
alt, letzter :Aufenthalt Ostatni- Grosz, Gósse mittel, 
Gestalt kräftig, Haare hellblond, blonder Schnurr- 
bart: Gesicht: voll, gesund: Stirn niedrig, Augen 
blau, Augenbrauen blond, Nase gewöhnlich, Zähne 
vollzahlig, Kinn rund, Hände und Füsse gross, 
Gang und Haltung aufrecht, Sprache polnisch; 
Bekleidung: schwarzer Jackettanzug, Schnürschuhe, 
schwarzer Schlapphut. 

4) Der Arbeiter Anton Tomala, 26 Jahre 
alt, aus Czenstochau. Grösse mittel, Gestalt 
schmächtig, Haare hellblond, ohne Bart; Gesicht: 
länglich, blass; Stirn hoch, Augen blau, Augenbrauen 
blond, Nase gewöhnlich; Mund: gross, breit; Kinn 
gewöhnlich, Hände und Füsse gewöhnlich, Gang 
und Haltung nach vorn gebeugt, Sprache polnisch; 
besondere Kennzeichen: pockennarbig; Bekleidung: 
schwarzer Jackettanzug, schwarze Gamaschen, 
schwarzer Schlapphut. 

5) Der Sattler Marjan Swierzynski, 
21. Jahre alt, aus Czenstochau, Krakauerstrasse 
42, Grösse 1,50-1,60 m., Gestalt kräftig, Haare 
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nie, i o podanie wiadomości tutejszemu Sądowi 
Okręgowemu do akt: D. 113 | 16. — Opis oso- 
by: 23 lata liczący, średnio wysoki, blond. 


Częstochowa, dnia 23. czerwca 1917. 


Ces. Niem. Sąd Okręgowy. 


Prośba o poszukiwanie. 


Osoby niżej opisane stały się winne całego 
szeregu kradzieży szajkowych i nosiły przy sobie 
także broń przy spełnianiu tych czynów karygod- 
nych. Ukrywają sie one od czasu, gdy policja 
kryminalna niektórych ich wspólników pojmała. 
Upraszam o aresztowanie i odstawienie do najbliż- 
szego więzienia sądowego, jakoteż o wiadomość 
do moich akt: J. 674 | 17. 


1) Robotnik Józef Caban, liczący lat 23- 
24, ostatni pobyt Częstochowa - Raków; wysokość: 
wysoki, wielki; postać silna, włosy ciemno-blond, 
ślad wąsa; twarz: okrągła, dziobata po ospie; czo- 
ło niskie, oczy niebieskie; brwi: ciemne, gęste; 
nos orli; zęby: brak 2 zębów na przedzie; broda 
okrągła, wielkie ręce, postawa prosta, język polski; 
znamiona szczególne: blizny po ospie; ubranie: 
ciemno-niebieski ubiór żakietowy, długie czarne 
buty, czarny miękki kapelusz. 


2) Robotnik Władysław Lis, z przydom- 
kiem Władek, liczący pozornie lat 20, z Często- 
chowy; wysokość: wysoki, wielki; postać smagła, 
włosy ciemne, ślad czarnego wąsa; twarz: podłuż- 
na, blada; czoło niskie, oczy czarne, brwi czarne, 
nos zwyczajny, wielkie odstające uszy, usta zwy- 
czajne, brak jednego górnego przedniego zebu, 
broda okrągła, ręce i nogi wielkie, postawa pros- 
ta, wystające piersi, język polski. 


3) Robotnik Karol Samiec. liczący lat 26, 
ostatni pobyt na Ostatnim Groszu, wysokość $red- 
nia, postać silna, włosy jasno-blond, wąs blond; 
twarz pełna, zdrowa; czoło niskie, oczy niebieskie 
brwi blond, nos zwyczajny, uzębienie zupełne, 
broda okrągła, ręce i nogi wielkie, chód i posta- 
wa proste, język polski; ubranie: czarny ubiór ża 
kietowy, obuwie sznurowae, czarny miękki ka- 
pelusz. 


4. Robotnik Antoni Tomala, liczący lat 
26, z Częstochowy, wygokość średnia, postać 
smagła, włosy jasno blond, aps zwyczajny; usta: 
wielkie, szerokie; broda zwyczajna, ręce i nogi 
zwyczajne. chód i postawą naprzód pochylone, 
język polski; szczególne zmamiona: dziobaty po 
ospie; ubranie: czarny ubiór żakietowy, czarne 
kamasze, czarny miękki kapelusz. 


5) Siodlarz Marjan Swierzyński, liczy lat 
21, z Częstochowy, ul. Krakowska 42, wysokość 
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blond, kleiner Schnurrbart, Gesicht rund, Stirn 
mittel, Augen blau, Augenbrauen blond bewachsen, 
Nase gewóhnlich, Z&hne gesund, Kinn rund, Hànde 
und Füsse gewóhnlich, Sprache polnisch; beson- 
dere Kennzeichen: keine. 


Czenstochau, den 20. Juni 1917. 
Der Erste Staatsanwalt 
beim Kaiserl Deutsch. Bezirksgericht. 


Steckbriefs-Erneuerung. 


Gegen den Arbeiter Franz Kozecki aus 
Bugaj bei Wielun, 21 Jahre alt, katholisch, ledig, 
unter dem 25. Februar 1916 erlassene Steckbrief 
(Kreisblatt. Ne 10 vom 7. März 1916) wird hier- 
durch erneuert. (D. 34 | 16). 


Wielun, den 12. Juni 1917. 
Kaiserlich Deutsches Bezirksgericht. 


| 


1,50--1,60 m, postać silna, włosy blond, mały 
wąs, twarz okrągła, czoło średnie, oczy niebies- 
kie, brwi blond, nos zwyczajny, zęby zdrowe, 
broda okrągła, rece i nogi zwyczajne, język pol- 
ski; znamiona szczególne: niema 

Częstochowa, dnia 20. czerwca 1917. 


Pierwszy Prokurator 
przy Ces. Niem. Sądzie Okręgowym. 


Ponowienie listu gończego. 


Ponawia sie niniejszem list gończy wydany 
dnia 25. lutego 1916 roku (Gazeta Pow. N 10 z 
dnia 7. marca 1916) za robotnikiem Francisz- 
kiem Kozeckim z Bugaja pod Wieluniem, li- 
czącym lat 21, nieżonatym, wyznania katolıckie- 
go. (D. 34 | 16). 

Wieluń, dnia 12. czerwca 1917. 


Ces. Niem. Sąd Obwodowy. 


Brüel. Brüel, 
LL cO T E 
Nichtamtliches. Nieurzedowe. 

Beihilfe für Kriegsbeschädigte. Die Zapomoga dia  poszkodowanych 


Kaiserliche Zivilverwaltung beim Generalgouver- 
nement Warschau hat dem Kreise Czenstochau 
10000 Mark als Beihilfe zum Wiederaufbau durch 
den Krieg zerstörter Gebäude überwiesen. Zum 
gleichen Zwecke sind bereits früher von der Kai- 
serlichen Forstverwaltung 6000 Raummeter Bau- 
holz abgelassen worden. Für die 10000 Mark wird 
Baustoff, Ziegel, Holz, Dachpappe, Nägel, Kalksteine 
und dergl. angekauft und an die Interessenten 
entgeltlich abgegeben werden. Das Kaiserliche 
auamt des Kreises Czenstochau wird bereits in 
nächster Zeit hiermit beginnen. 


Eine neue polniche Fachzeitschrift. 
Der Verein der polnischen Landwirte in Warschau 
gibt eine eigene reichhaltige Monatsschrift unter 
dem Titel „Ziemianin* (der Landwirt) heraus, 
deren erste Nummer im Mai erschienen ist. Die 
Zeitschrift, als deren verantwortlicher Redakteur 
Józei Bzowski zeichnet, bezweckt die Förderung 
der vom Verein angestrebten Ziele. 


&ussische Polenpolitik. Wie ,Przeglad 
Wieczorny* nach der Moskauer „Gazeta Polska“ 
berichtet, hat die Verschleppung der von der 
Liquidationskommission angeregten Angelegenheit 
Polnischer Internierter grosse Erbitterung unter der 
Polnischen Bevólkerung hervorgerufen und ihr Ver- 
hältnis zu der russischen verschärft. Die polnischen 
Internierten werden seitens der Ortsbehórden von 
Tag zu Tag schlimmer behandelt. 


przez wojne. Cesarski Zarzad Cywilny przy 
Generałgubernatorstwie Warszawskiem przekazał 
powiatowi Częstochowskiemu 10000 marek jako 
zapomogę na odbudowanie zburzonych przez woj- 
nę budowli. Na tensam cel już dawniej wydał 
Cesarski Zarząd Leśny 6000 inetrów stałych bu- 
dulcu. Za owe 10000 marek będzie zakupiony 
materjał budowlany, cegły, drzewo, papa na da- 
chy, gwoździe, wapno it.p. i będzie oddany in- 
teresantom za opłatą. Cesarski Urząd Budowlany 
powiatu Częstochowskiego już w najbliższym cza- 
sie zajmie się tą sprawą. 


Nowe polskie czasopismo fachowe. 
Stowarzyszenie polskich rolników we Warszawie 
wydaje własny bogaty treścią miesięcznik pod na- 
zwą „Ziemianin*, którego pierwszy numer uka- 
zał się w maju. Czasopismo to, podpisane przez 
Józefa Bzowskiego jako redaktora odpowiedzialne- 
go, zamierza popierać cele, jakie sobie wytknęło 
rzeczone stowarzyszenie. 


Rosyjska poiityka względem Pola- 
ków. Jak donosi „Przegląd Wieczorny“ za „Ga- 
zetą Polską* wychodzącą w Moskwie, przewleka- 
nie poruszonej przez Komisję likwidacyjną sprawy 
internowanych Polaków wywołało wielkie rozgo- 
ryczenie między połską ludnością i zaostrzyło sto- 
sunek jej do ludności rosyjskiej. Internowani Po- 
lacy są przez władze miejscowe z dnia na dzień 
gorzej traktowani. 


Drukiem F. D. Wilkoszewskiego w Częstochowie. 
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